LICENCES LIGUMS Nr.2-7/27/2016
LICENSE AGREEMENT No. 2-7/27/2016

Riga, 2016. gada 7.julija
Riga, 7 July 2016

Latonija Mora (Latonia Chavone Moore), pases numurs: XXXX, dzim$anas dati: XXXX,
izdoSanas datums: XXXX., izdevgjiestade: XXXX, deriga Iidz XXXX., adreseXXXX, turpmak
teksta ,,Makslinieks”, no vienas puses, un

Latonia Chavone Moore, number of passport: XXXX, date of birth: XXXX, date of issue: XXXX,
issued by XXXX, date of expiry: XXXX, address: XXXX, after called the “Artist”, on the one part,
and

XXXX, registracijas. Nr. XXXX, adrese: XXXX, tas valdes locekles XXXX persona, turpmak
teksta ,,Fonds”, no otras puses, un

XXXX, registered under business No XXXX, with principal place of business at XXXX, represented
by XXXX, member of the board, hereinafter referred to as the “The Foundation”, on the other
hand, and

Sabiedriba ar ierobeZotu atbildibu “Lielais Dzintars”, Reg. Nr.: 42103067790, adrese: Radio
iela 8, Liepaja, LV-3401, tas valdes locekles Baibas Bozes persona, turpmak teksta ,,Koncertzale”,
no tresas puses, turpmak teksta kopa saukti ,,Puses”, pamatojoties uz Autortiesibu likuma 48. panta
3. dalu un 21.09.2010. MK noteikumu Nr.899 “Par IIN nomaksas pieméroSanas kartibu”
57.3.punktu) noslédz $adu licences ligumu, turpmak teksta - Ligums:

State limited liability company “Great Amber”, registered under business No 42103067790, with
principal place of business at Radio street 8, Liepaja, LV-3401, represented by Ms. Baiba Boze,
member of the board, hereinafter referred to as the “Concert hall ”, on the third hand, hereinafter
jointly referred to as the “Parties”, taking as a basis Article 48, Part 3 of the Latvian Copyright
Act and Regulation No. 899, Republic of Latvia Cabinet, Adopted 21.09.2010. “Procedures for
the Application of the Norms of the Law On Personal Income Tax”, make the present License
Agreement, hereinafter — Agreement, on the following:

1. Makslinieks nodod Fondam un Koncertzalei tiesibas publiskot sekojoSu partijas
izpildijumu sekojoSos koncertos:

Besas lomas orginalizpildijums autoru: DZordZa GeérSvina, Duboiza un Dorotijas
Heivardu un Iras GérSvinas operas koncertuzveduma “Porgijs un Besa” 06.08.2016.
Cesu pils parka, Césis un 11.08.2016. koncertzale “Lielais dzintars” Liepaja, turpmak
teksta “Izpildijums”.

Ar $o ligumu Makslinieks nodod Fondam un Koncertzalei tiesibas Izpildijumu publiskot
koncertos, raidit pa kabeliem Izpildijjuma fiksaciju, padarit Izpildijuma fiksaciju pieejamu
sabiedribai pa vadiem vai citada veida tadejadi, ka tai var pieklut individuali izraudzita vieta
un individuali izraudzita laika (strauméSana), un fiksét Izpildijjumu nekomercialiem
meérkiem arhiva vajadzibam.

The Artist surrenders to the Foundation and the Concert hall the right to make the performance
of the role available to the public in the following concerts:



Original performance of the role of Bess at concert performance of PORGY AND BESS by George
Gershwin, DuBose and Dorothy Heyward and Ira Gershwin on 6" August, 2016, at Cesis Castle
Park, Cesis and on 11" August, 2016 at concert hall Great Amber, Liepaja, hereinafter the
Performance.

With this Agreement the Artist surrenders to the Foundation and the Concert hall the right to make
the Performance available to the public, broadcasting by cable of the fixation of a Performance,
making available to the public of the fixation of a Performance, by wire or otherwise, in an
individually selected location and at an individually selected time (streaming), and to fix the
Performance for non-commercial purposes for archive use.

2. Makslinieks apnemas sagatavot 1. punkta minéto lomu patstavigi un izmantot savus
tam nepiecieSamos lidzeklus.

The Artist undertakes to prepare the role stipulated under Article 1 on his/ her own, using own
resources.

3. Fonds un Koncertzale apnemas nodroSinat visus biitiskos elementus Izpildijumam, t.
sk. orkestra pavadijumu, skatuves gaismas, gérbtuves utt.

The Foundation and the Concert hall undertakes to provide all the essential elements for
performance, including accompaniment by orchestra, stage lights and dressing room etc.

4. Maksajumu kartiba

4.1. Par Makslinieka dotajam tiestbam publiskot Izpildijjumu Fonds apnemas lidz
10.08.2016. samaksat Maksliniekam EUR XXXX (XXXX eiro, XX centi), veicot minétas
summas parskaitijumu uz Makslinieka noradito bankas kontu. Augstak noraditaja summa
ieklauti visi piemérojamie nodokli: tiek atskaititi attaisnotie izdevumi saskana ar Likumu
"Par iedzivotaju ienakuma nodokli" 10.pantu — 25% apméra un no atliku$as summas
ieturets iedzivotaju ienakuma nodoklis 23% (divdesmit tris procenti) apmera.

4.2.  Fonds nodro$ina vai apmaksa:
1) XXXX

4.3. Par Makslinieka dotajam tiesibam publiskot Izpildijjumu Koncertzale apnemas lidz
16.08.2016. samaksat Maksliniekam summu EUR 4894,26 (Cetri tikstoSi astoni simti
devindesmit Cetri eiro, 26 centi), veicot minétas summas parskaitijjumu uz Makslinieka
noradito bankas kontu. Augstak noraditaja summa ieklauti visi piemérojamie nodokli: tiek
atskaititi attaisnotie izdevumi saskana ar Likumu "Par iedzivotaju ienakuma nodokli"
10.pantu — 25% apmera un no atlikus$as summas ieturets iedzivotaju ienakuma nodoklis
23% (divdesmit tris procenti) apmera.

4.4. Koncertzale nodrosina vai apmaksa:

1) dzivosanu viesnica 07.08.2016. - 12.08.2016.;

2) starptautisko transport marSruta: Riga - Nujorka;

3) vietéjo transportu Riga-Liepaja-Riga laika posma no 07.08.2016.-12.08.2016.

4. Order of Payment

4.1. For acquisition of the rights to make the performance of the role available to the public,
XXXX undertakes to pay to the Artist the amount of EUR XXXX (XXXX euro, XXXX cents) by
means of remittance to the Bank Account indicated by the Artist, before 10.08.2016. All the
applicable taxes will be deducted in accordance with LR legislation: prior to imposing tax on
income in amount of 23%, the expenditure of the payer in amount of 25% shall be deducted from
the amount of taxable income.



4.2.  Inaddition, the Foundation will provide or disburse
1) XXXX

4.3. For acquisition of the rights to make the performance of the role available to the public,
the Concert hall undertakes to pay to the Artist the amount of EUR 4894,26 (four thousand eight
hundred ninety four euro, 26 cents) by means of remittance to the Bank Account indicated by the
Artist, before 16.08.2016. All the applicable taxes will be deducted in accordance with LR
legislation: prior to imposing tax on income in amount of 23%, the expenditure of the payer in
amount of 25% shall be deducted from the amount of taxable income.

4.4. In addition, the Concert hall will provide or disburse

1) hotel accommodation from 07.08.2016. — 12.08.2016.;

2) international travel in route Riga-New York;

3) local travel Riga-Liepaja-Riga in period of time from 07.08.2016.-12.08.2016.

S. Ja Izpildijums netiks publiskots Makslinieka vainas del vai cita gadijuma, tad
Makslinieks maksa ligumsodu 50% (piecdesmit procentu) apmera no Liguma 4.punkta
noteikta honorara un tiks uzskatits, ka Fonda vai Koncertzales pienakums attieciba uz
maksajuma veikSanu par tiesibam publiskot Makslinieka Izpildijumu ir anuléts.

If the Performance is not made available to the public due to the Artist's fault or other case, then
the Artist pays penalty in amount of 50% (fifty percent) from the Performance Fee stipulated in
the paragraph 4 of the Agreement and the Foundation’s and the Concert hall's obligation to remit
compensation for the rights to make the Artist's performance available to the public shall be
deemed null and void.

6. Ja Izpildijuma publiskoSanu par neiespéjamu vai nerealu padaris jebkurs valsts
iestazu léemums vai priekSraksts, masu nemieri, streiks, epidémija, partraukums vai
aizkaveSanas transporta pakalpojumos, kara sakums vai jebkurs iemesls arpus Makslinieka
kontroles, tad neviena no $1 liguma Pusém neizvirzis prasibu par zaudéjumu kompensaciju,
un tiks uzskatits, ka Fonda un Koncertzales pienakums attieciba uz maksajuma veik$anu
par tiesibam publiskot Makslinieka Izpildijumu ir anuléts.

If the Performance is not made available to the public or made impossible or improbable by any
decision or act of state authorities, public unrest, strike, epidemic, disruption or delay of transport
services, outbreak of war or any cause beyond the control of the Artist, none of the Parties shall
claim compensation of damages, and the Foundation’s and the Concert hall’s obligation to remit
compensation for the rights to make the Artist's performance available to the public shall be
deemed null and void.

7. Pastav vienosanas, ka Makslinieks paraksta So Ligumu ka neatkarigs darbuznéméjs un
nevis ka darbinieks. Makslinieks ir personiski atbildigs par Latvijas Republikas
normativajos aktos noteikto socialas apdrosinasanas obligato iemaksu veikSanu un apnemas
tas patstavigi kartot. (Saskana ar Latvijas Republikas normativajiem aktiem Latvijas ne-
rezidentam nav pienakums obligati kartot socialas apdroSinasanas iemaksas Latvija, bet
Maksliniekam ir jaieveéro vina rezidences valsts likumus un atbilstoSu nodoklu samaksu sava
rezidences valsti).

It is agreed that the Artist signs this agreement as an independent contractor and not as an
employee. The Artist is personally responsible for making the compulsory installments of social
security stipulated by the Republic of Latvia's Acts of Law, and undertakes to attend to this duty
personally. (According to the Republic of Latvia’s Acts of Law the non resident of Latvia is not
obliged to make the compulsory instalments of social security in Latvia, but the Artist is obliged



to observe the Law of his resident country and the Artist has to pay appropriate taxes in his
resident country).

8. Liguma teksts var tikt grozits, papildinats vai mainits, Pusém savstarpéji vienojoties
rakstveida. Jebkura $ada rakstiska vienoSanas kluist par §T Liguma neatnemamu sastavdalu.
The text of the present Agreement may be amended, supplemented or changed subject to written
agreement by the Parties. Any such agreement shall become an integral part of the present
Agreement.

9. Visus stridus, sakara ar Liguma neizpildi vai nepienacigu izpildi, ja tie nav izSkirti sarunu
cela, Lidz€ji apnemas risinat saskana ar speka esoSajiem LR normativajiem aktiem Latvijas
tiesa.

The Parties undertake to surrender any disputes concerning non-compliance or inadequate
compliance with the present Agreement that are not solved by means of negotiations, to the Latvian
Courts of Law, to be resolved as governed by the Acts of Law of the Republic of Latvia.

10. Ligums ir spéka no ta parakstiSanas dienas Iidz Pusu pilnigai saistibu izpildei.
This Agreement is in power from the day of it’s signing until completion of all mutual commitments.

11. Sis Ligums ir sagatavots latvieSu un anglu valoda uz 5 (piecim) lapam 3 (tris)
eksemplaros ar vienadu juridisku speku un glabajas pa 1 (vienam) eksemplaram pie katra
no Lidzejiem. Liguma teksts anglu un latvieSu valoda ir identisks. Stridu gadijuma
noteicosais ir liguma teksts latvieSu valoda.

The present Agreement is filed in Latvian and English on 5 (five) pages in three copies of equal
legal validity, each copy to be kept by each Party. The agreement text in English and Latvian is
identical. In case of disputes the Latvian text shall prevail.

Makslinieks The Artist
Fonds The Foundation
Koncertzale The Concert hall

Ligums izpildits atbilsto§i nosacfjumiem, Iiguma noradita
termina, pilna apmera un augsta makslinieciska kvalitatg.

Contract has been performed under conditions in full and the high
artistic quality.

(paraksts/ signature)

(paraksts/ signature)



